
Звуки становились всё громче: шум разбивающихся волн, обрушивающихся зданий, рёв машин
и крики о помощи. Юй Си видела, как хлипкие одноэтажные здания рушатся, а высотки,
казалось, неуверенно качаются под напором воды. Волны двигались быстро, поглощая все
строения ниже третьего этажа. Машины на дороге перед отелем «Жоная» были похожи на
листья, попавшие в шторм, их швыряло волнами о стены отеля, они разбивались друг о друга
под испуганные крики постояльцев пока в конце концов не исчезали в потоке. Вода ворвалась
во внутренний двор, разбивая стекла и устремляясь в холл отеля.

Юй Си почувствовала, как здание задрожало. Она присела на корточки, чувствуя, как её
сердце бешено колотится. Несмотря на все приготовления, столкновение с неистовой природой
всё равно вызывало у неё дрожь от страха. Крики становились всё отчётливее: дети плакали, а
взрослые в панике звали друг друга. Люди цеплялись за деревья и здания, но многие были
унесены водой, полной обломков.

Юй Си заметила женщину на соседнем балконе, цеплявшуюся за перила. Она полулежала на
коленях, с бледным лицом, глядя на хаос внизу. Ребёнок несколько раз звал её изнутри, а
затем выбежал и крепко обнял её.

— Мамочка, столько воды... — Ребёнок с широко раскрытыми глазами смотрел на бушующую
стихию. Женщина инстинктивно прижала его к себе, словно боясь, что безжалостное море
заберёт его.

Волны цунами миновали отель и устремились на север, но с юга нахлынула ещё более тёмная
вода, полная обломков, тел и отчаянно сражающихся за жизнь людей. Уровень воды
продолжал подниматься, и вместе с цунами пришел проливной ливень, быстро и яростно
срывающийся с небес и принесший влажный соленый запах. Юй Си быстро вернулась в свою
комнату, плотно закрыв за собой раздвижную балконную дверь. В коридоре слышались
панические голоса и топот шагов.

Многие люди были сметены водой, но некоторые успели спастись на более высоких этажах.
Дождь стучал по стеклу, как будто рушилось само небо. К вечеру ливень начал стихать, но
пришла ещё одна волна, подняв уровень воды выше четвёртого этажа. После дождя вода
больше не поднималась, но и не отступала.

Выжившие пытались добраться до высотных зданий. Юй Си увидела, как сотрудники отеля
спустили несколько резиновых лодок и начали спасать тех, кто плавал поблизости. Многие
спасённые были ранены, едва держась на плаву.

Юй Си помнила о своей задаче — сбежать с острова Л. Хотя она и пережила цунами, она
понимала, что задача ещё не выполнена. Ей нужно было собрать информацию. Она положила
телефон, паспорт и кошелёк в хранилище Звёздного дома, упаковала в рюкзак две бутылки
воды, немного хлеба, шоколад, вяленую говядину и леденцы, затем вышла из комнаты, заперев
за собой дверь.

На 13-м этаже было немного жильцов, и после цунами их стало ещё меньше. Она увидела



несколько комнат с открытыми дверями. Люди судорожно собирали вещи, кто-то переключал
телеканалы в поисках новостей, а некоторые сидели на полу, обрабатывая свои раны. Ребёнок
громко плакал, звал мать, которая судорожно звонила по телефону, пытаясь дозвониться до
семьи.

Электричество всё ещё было, но Юй Си все равно решила не пользоваться лифтом. На
лестничной площадке она столкнулась с сотрудниками отеля. Они пришли успокоить
постояльцев, и в каждый номер с гостями было сообщено, чтобы прислали своего
представителя.

Юй Си заметила, что гостей было десять, включая ее саму, что говорит о количестве занятых
номеров на 13-м этаже. Все собрались в небольшой зоне ожидания лифта, когда сотрудник
заговорил на международном языке.

— Пожалуйста, сохраняйте спокойствие. Цунами прошло, и вода должна начать отступать
через несколько часов. Телефоны в номерах сейчас не работают, лифты не обслуживаются, а
вода и электричество могут отключиться в любой момент. Но не волнуйтесь, в отеле есть
резервные генераторы и ограниченный запас воды, поэтому мы должны экономить. В номерах
вода будет подаваться на полчаса ежедневно, с семи до семи тридцати вечера. Кроме того,
отель будет бесплатно предоставлять трёхразовое питание, причём каждый гость ограничится
одной порцией. Забрать еду гости смогут в ресторане на седьмом этаже, предъявив карту
номера и паспорт. Наконец, все этажи ниже четвёртого оказались затоплены. Многие гости и
сотрудники были смыты и в настоящее время пропали без вести. Мы также надеемся, что
способные или разбирающиеся в медицине гости добровольно придут на помощь.

После того, как сотрудник высказался поднялся шум — кто-то не понимал из-за языкового
барьера, кто-то потерял документы, кто-то не мог связаться с семьёй. Юй Си получила нужную
информацию и направилась на 7-й этаж за едой. Даже если у неё были припасы в Звёздном
доме, привлекать внимание было опасно.

На 12-м этаже было меньше людей, они уже были оповещены и относительно упорядочены.
Некоторые гости держали в руках карточки номеров и паспорта, похоже, направляясь вниз,
чтобы поесть.

11-й и 10-й этажи были похожи, но на 9-м этаже людей было заметно больше. Некоторые
сидели или стояли в коридоре, завернувшись в гостиничные полотенца, держа в руках
пластиковые пакеты с едой и водой, отдыхая. Рядом сотрудник направлял людей в отдельные
номера.

Удаленность отеля от побережья и высокие цены, а также отсутствие поблизости ночных
рынков и магазинов означали, что заполняемость номеров была невысокой. Юй Си
почувствовала облегчение от того, что пока ей не придется жить в одном номере с другими
людьми.

На 8-м этаже было меньше комнат, в основном там располагались такие гостиничные объекты,



как крытый бассейн, тренажерный зал и спа. На ковре в спортзале лежали промокшие
выжившие, многие с небольшими травмами. Два сотрудника отеля ухаживали за ранеными с
аптечками первой помощи. Молодая девушка беспокойно металась среди них, похоже,
разыскивая пропавших родственников.

Среди выживших были и люди, спасенные снаружи, и постояльцы отеля, чьи номера затопило,
все они ждали, когда их переселят.

В южной части простиралась полуоткрытая зона кафе и бара, где несколько человек стояли у
открытых перил, наблюдая за происходящим снаружи. Вода поднялась до четвёртого этажа.
Хотя вокруг были и другие высокие строения, большинство из них были всего в шесть-семь
этажей. С высоты 8-го этажа снаружи всё выглядело как бескрайний океан. Этот океан был
серо-черным, наполненным плавающими обломками и телами. Ещё дальше выжившие,
которые спаслись на других высотках, плакали от боли и отчаяния из-за потерянных близких
или травм.

Эти звуки едва долетали до балкона отеля и те, кто стоял у перил, были ошеломлены этой
сценой. Некоторые прикрывали рот рукой и плакали, а другие крепко обнимали своих родных,
благодарные за то, что остались живы.

Юй Си постояла немного, прежде чем спуститься на 7-й этаж. Здесь было ещё больше людей,
стоявших в очереди за едой у ресторана. Большинство из них были завёрнуты в полотенца и
выглядели потрёпанными. Она видела людей, выходящих с упакованными обедами,
содержащими три блюда с рисом, маленькую миску супа и бутылку минеральной воды. Для
бесплатной еды это было вполне прилично.

Служба заказов в ресторане, естественно, не работала, а имеющаяся готовая еда изначально
предназначалась для вечернего шведского стола, но из-за цунами всё пришлось отменить.

После того как эти блюда закончились, отель мог предложить гостям только простую еду.

Номера на 6-м этаже были в основном заполнены. Сотрудник заходил в номера и выходил из
них с тележкой с гостиничными принадлежностями, доставляя тонкие одеяла, полотенца,
туалетные принадлежности и тапочки.

Из двух комнат рядом с лестницей доносились болезненные стоны. Юй Си заглянула внутрь и
увидела несколько тяжелораненых: один с травмой головы, другому оторвало руку по
предплечье, третий с обломками, впившимися в поясницу, лежал без движения, а у ещё одного
была сломана нога: кость прорвала мягкие ткани и вокруг натекло довольно много крови.

Два сотрудника отеля были в растерянности, в то время как молодой человек в гражданской
одежде руководил их приготовлением дезинфицирующих средств, и казалось, собирался
провести простую операцию. Один из сотрудников не выдержал, извинился и выбежал,
почувствовав тошноту и чуть не столкнулся с Юй Си. Она поддержала человека, достала якобы
из кармана брюк маленькую бутылочку эфирного масла с ментолом и открыла её у него под



носом:

— Ты в порядке?

Сильный, освежающий аромат пересилил тяжёлый запах крови. Сотрудник подавил позыв к
рвоте, его лицо было бледным и в поту, но он благодарно кивнул ей:

— Спасибо!

— Не за что, — Она капнула немного масла на его одежду и руки, а затем вручила ему бутылку
— она купила две большие коробки этих бутылочек с эфирным маслом объемом 6 мл, по
двадцать штук в каждой.

— Запомни меня, я гость отеля.

Он снова кивнул, немного смутившись:

— Ты давала мне чаевые три раза, я тебя помню.
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